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3. PŘÍLOHY

3.1. Délka sledování a podíly na trhu jednotlivých programů ve Spolkové republice v roce 2002 u diváků od 3 let celkově a v jednotlivých věkových kategoriích

[image: image1.wmf] 


zdroj:Ročenka ARD 2003

3.2. Regulační orgány rozhlasového a televizního vysílání ve spolkových zemích SRN - příklady

BAVORSKO – Bayerische Landeszentrale für neue Medien

Orgány tvoří: 
- mediální rada (der Medienrat)



- správní rada (der Verwaltungsrat)



- předseda (der Präsident)

Mediální rada se zabývá „záležitostmi základního významu“ a volí členy správní rady a předsedu, skládá se ze 47 členů, jejich složení je identické se složením vysílací rady (Rundfunkrat) BR – Bayerischer Rundfunk:

1. dvanáct zástupců zemského sněmu v poměru, který odpovídá zdejšímu zastoupení stran a volebních seskupení, vypočteno dle Hondotvy metody, každá strana musí mít nejméně jednoho zástupce,

2. jeden zástupce zemské vlády,

3. po jednom zástupci katolické a evangelské církve, jakož i izraelitských kulturních obcí,

4. po jednom zástupci odborů, Bavorského zemědělského svazu, Průmyslové a obchodní komory a Řemeslnické komory,

5. po jednom zástupci Bavorského sněmu měst, Bavorského sněmu zemských krajů a Bavorského sněmu obcí,

6. jeden zástupce Svazu vyhnanců, zemský svaz Bavorsko,

7. pět žen, po jedné z odborů, Zemědělského svazu, katolické a evangelické ženské organizace a Bavorského zemského sportovního svazu,

8. jeden zástupce Bavorského Kruhu mládeže,

9. jeden zástupce Bavorského zemského sportovního svazu,

10. po jednom zástupci organizací spisovatelů, hudebních skladatelů a hudebníků,

11. jeden zástupce ředitelství Bavorského státního divadla a jeden zástupce vedení Bavorských divadel,

12. po jednom zástupci Bavorského svazu žurnalistů a Bavorského svazu vydavatelů novin,

13. jeden zástupce bavorských vysokých škol,

14. po jednom zástupci učitelských svazů, rodičovských sdružení a organizací pro vzdělávání dospělých,

15. jeden zástupce Bavorského sněmu domoviny,

16. jeden zástupce Svazů pro rodinu,

17. jeden zástupce Sdružení bavorského průmyslu,

18. jeden zástupce Svazu ochrany přírody v Bavorsku,

19. jeden zástupce Svazu svobodných povolání.

Devítičlenná Správní rada má:

- dva členy, kteří jsou zástupci samosprávy obcí a jejího svazu

- dva členy, kteří pracují ve vysílacích médiích

- pět členů, kteří nepatří mezi výše uvedené dvě skupiny.


Členové správní rady jsou voleni v tajné volbě mediální radou na funkční období pět let.

Předseda je hlavním reprezentantem regulátora, volí ho mediální rada, smlouvu s ním však uzavírá spávní rada, předseda jmenuje vedoucího úřadu  se souhlasem mediální rady.

SEVERNÍ PORÝNÍ-VESTFÁLSKO – Landesanstalt für Medien
Orgány LfM tvoří: 
- mediální komise (die Medienkomission)




- předseda (der Direktor/die Direktorin)



- mediální rada (der Medienrat)

Mediální komisi, která má 23 členů tvoří:

- pět členů navržených a zvolených zemským parlamentem v poměru odpovídajícím zastoupení frakcí,

- dalších osmnáct členů je jmenováno, po jednom členu:

1. evangelickou církví Severního Porýní-Vestfálska,

2. katolickou církví,

3. zemskými svazy židovských kulturních svazů Severního Porýní-Vestfálska a obcí v Kolíně n. R.

4. Německým svazem odborů, zemská organizace Severního Porýní-Vestfálska,

5. odborovým svazem ver.di, zemská organizace Severního Porýní-Vestfálska, a Německým svazem žurnalistů, zemský svaz Severního Porýní-Vestfálska,

6. Zemským sdružením zaměstnavatelských svazů Severního Porýní-Vestfálska a Sněmem řemeslníků Severního Porýní-Vestfálska,

7. z oblasti vědy (Zemskou konferencí rektorů Severního Porýní-Vestfálska a Zemskou rektorskou konferencí odborných vysokých škol Severního Porýní-Vestfálska),

8. z oblasti vzdělávání (Zemským svazem lidových vysokých škol Severního Porýní-Vestfálska, diskusním kruhem zemských organizací pro vzdělávání dospělých Severního Porýní-Vestfálska)

9. z oblasti umění a kultury (Zemská hudební rada, Spolkový svaz výtvarných umělců, zemská organizace Severního Porýní-Vestfálska, Kulturná rada Severního Porýní-Vestfálska),

10. z oblasti filmu (Filmovým byrem Severního Porýní-Vestfálska a Svazem televizního, filmového a video průmyslu a Svazem filmových a televizních producentů Severního Porýní-Vestfálska),

11. z oblasti sociální péče (pracovním společenstvím vrcholných svazů sociální péče Severního Porýní-Vestfálska),

12. Radou žen Severního Porýní-Vestfálska, a zemským pracovním společenstvím Svazů pro rodinu Severního Porýní-Vestfálska,

13. Německý svazem ochrany dětí, zemská organizace Severního Porýní-Vestfálska, a zemským Kruhem mládeže Severního Porýní-Vestfálska,

14. Sociálním svazem Německa, zemská organizace Severního Porýní-Vestfálska, Sociálním svazem VdK, zemská organizace Severního Porýní-Vestfálska a Zemským zastoupením seniorů  Severního Porýní-Vestfálska,

15. ze spotřebitelských kruhů (centrálou ochrany spotřebitelů Severního Porýní-Vestfálska a zemskými svazy spotřebitelů),

16. zemským Sportovním svazem Severního Porýní-Vestfálska,

17. zemskými svazy Severního Porýní-Vestfálska, zřízenými v souladu se spolkovým zákonem  o ochraně přírody,

18. z kruhů přistěhovalců  (Zemské společenství cizineckých rad).


Mediální komise jmenovaná na funkční období 6 let „vykonává úkoly LfM, pokud je nepřenese na ředitele nebo na mediální radu“, tedy včetně udělování licencí, nicméně formulace naznačuje, že vše záleží na dohodě. Zákon normativně stanovuje jen některé záležitosti finančního rázu a kontroly, které nelze na další grémia přenést. Účast v komisi je neplacená. Zasedání se konají „dle potřeby“, nejméně jednou za čtvrt roku. Zasedání se účastní ředitel, detaily určuje statut.


Ředitel je volen na šest let mediální komisí, řídí činnost a úřad, dbá na dodržování zákona.


Mediální rada má pět členů, kteří „musejí mít znalosti v oblasti komunikační nebo mediální vědy, mediální pedagogiky, práva a ekonomiky, vysílací techniky, žurnalistiky nebo jiných mediálně relevantních oblastí.“


Hlavním úkolem mediální rady je jednou ročně zpracovat zprávu o vysílání pro zemský sněm. Ředitel musí práci rady podporovat, její členové mají právo na diety v době, kdy na zprávě pracují, bližší řeší statut.

SASKO – Landesanstalt für privaten Rundfunk und neue Medien (SLM)

(Sasko bylo zvoleno z toho důvodu, že jde o část bývalého NDR, pro který byly připravovány zákony po roce 1991, s využitím zkušeností z jiných spolkových zemí).


Orgány zemského ústavu (Landesanstalt) jsou:


- shromáždění (die Versammlung)


- mediální rada (der Medienrat)


- vedoucí úřadu (der Geschäftsführer)


Shromáždění má 31 členů, nominovaných podle zákona:

1. jeden člen za zemskou vládu,

2. po jednom členu za každou poslaneckou frakci v zemském sněmu,

3. jeden člen za evangelickou církev,

4. jeden člen za římsko-katolickou církev,

5. jeden člen ze izraelitské svazy obcí,

6. dva členové za svazy z oblasti umění a kultury,

7. dva členové za vrcholové komunální svazy,

8. jeden člen za Německý odborový svaz,

9. jeden člen za Německý svaz zaměstnanců,

10. jeden člen za zastoupení zaměstnavatelů,

11. jeden člen za průmyslovou a obchodní komoru,

12. jeden člen  řemeslnických svazů,

13. jeden člen  zemědělských svazů,

14. jeden člen svazů samostatně hospodařících,

15. jeden člen svazu vojáků v záloze,

16. jeden člen sdružení obětí národního socialismu a stalinismu,

17. jeden člen svazů Lužických Srbů,

18. jeden člen Svazu vyhnanců,

19. jeden člen Evropského hnutí,

20. jeden člen svazů pro lidovou kulturu a památkové péče,

21. jeden člen svazů ochrany přírody a životního prostředí,

22. jeden člen svazů svobodné sociální péče,

23. jeden člen svazů pro rodinu,

24. jeden člen svazů tělesně postižených,

25. jeden člen zemského sportovního spolku,

26. jeden člen ženských svazů,

27. jeden člen zemského kruhu mladých,

28. jeden člen svazů učitelů základních a vysokých škol,

29. jeden člen svazu nezaměstnaných.


Členové shromáždění jsou jmenování na šest let, scházejí se „dle potřeby“, nejméně čtyřikrát do roka, funkce je neplacená, čestná. Členové shromáždění mohou pro konkrétní úkoly sestavovat komise. Jejich hlavním úkolem je dohled nad vysíláním, své poznatky sdělují mediální radě.


Mediální rada volená na šest let má pět odborníků, kteří jsou „na základě svých zkušeností a odborných znalostí schopni vykonávat úkoly dle tohoto zákona“. Tyto členy volí poslanci zemského sněmu dvoutřetinovou většinou. Ovšem tři z těchto odborníků musejí být navrženi někým jiným (sbromážděním, organizacemi zde zastoupenými, a vysílacími organizacemi), než sněmovnou.


Mediální rada rozhoduje o udělování a odebírání licencí a o „základních otázkách mediálně právního nebo mediálně politického významu“, schází se dle potřeby, nejméně jednou za čtvrtletí. Operativní rozhodování provádí úřad, za který odpovídá vedoucí úřadu (der Geschäftsführer), který je volen mediální radou. Mediální rada schvaluje také personální rozhodování vedoucího úřadu a uzavírá s ním pracovní smlouvu.

3.3. Řídící a kontrolní orgány veřejnoprávních vysílatelů v SRN - příklady

BAVORSKO - Der Bayerische Rundfunk 

Bavorská Rundfunkrat má 47 členů, s funkčním obdobím pěti let

Dle článku 6 zákona Rundfunkrat tvoří

1. dvanáct zástupců zemského sněmu v poměru, který odpovídá zdejšímu zastoupení stran a volebních seskupení, vypočteno dle Hondotvy metody, každá strana musí mít nejméně jednoho zástupce,

2. jeden zástupce zemské vlády,

3. po jednom zástupci katolické a evangelské církve, jakož i izraelitských kulturních obcí,

4. po jednom zástupci odborů, Bavorského zemědělského svazu, Průmyslové a obchodní komory a Řemeslnické komory,

5. po jednom zástupci Bavorského sněmu měst, Bavorského sněmu zemských krajů a Bavorského sněmu obcí,

6. jeden zástupce Svazu vyhnanců, zemský svaz Bavorsko,

7. pět žen, po jedné z odborů, Zemědělského svazu, katolické a evangelické ženské organizace a Bavorského zemského sportovního svazu,

8. jeden zástupce Bavorského Kruhu mládeže,

9. jeden zástupce Bavorského zemského sportovního svazu,

10. po jednom zástupci organizací spisovatelů, hudebních skladatelů a hudebníků,

11. jeden zástupce ředitelství Bavorského státního divadla a jeden zástupce vedení Bavorských divadel,

12. po jednom zástupci Bavorského svazu žurnalistů a Bavorského svazu vydavatelů novin,

13. jeden zástupce bavorských vysokých škol,

14. po jednom zástupci učitelských svazů, rodičovských sdružení a organizací pro vzdělávání dospělých,

15. jeden zástupce Bavorského sněmu domoviny,

16. jeden zástupce Svazů pro rodinu,

17. jeden zástupce Sdružení bavorského průmyslu,

18. jeden zástupce Svazu ochrany přírody v Bavorsku,

19. jeden zástupce Svazu svobodných povolání.

Vysílající organizace mají dbát na rovnoměrné zastoupení žen a mužů. Členové Rundfunkrat pracují ve čtyřech výborech:

- výbor pro základní otázky a provoz

- rozhlasový výbor

- televizní výbor

- výbor pro hospodářství a finance

Rundfunkrat volí intendanta a schvaluje mu náměstky, programového ředitele, správního ředitele, technického ředitele, vedoucího právního oddělení a šéfy pěti hlavních oddělení.

Schází se nejméně jednou za čtvrt roku, nebo na žádost třetiny členů, zasedání jsou veřejná, veřejnost může vyloučena, zvláště při projednávání personálních otázek. Pokud třetina členů to vyžaduje, musí se dostavit na jednání intendant. Členství je čestné, existuje jen nárok na náhradu výdajů.

Správní rada má šest členů a tvoří ji

- předseda zemského sněmu a prezident  Správního soudního dvora,

- čtyři členové zvolení Rundfunkrat, kteří nesmějí být členové vlády ani poslanci,

Předsedou správní rady je předseda bavorského zemského sněmu, místopředseda je volen ze čtyř „nevládních„ členů.

Správní rada se schází nejméně jednou za měsíc, usnášeníschopná je při čtyřech členech, při rovnosti hlasů rozhoduje hlas předsedy. Funkce je neplacená, hradí se pouze náhrady výdajů spojených s funkcí. 

Intendant se volí na funkční období pěti let, k jeho odvolání je třeba dvoutřetinové většiny Rundfunkrat. Proti odvolání se intendant může odvolat k rozhodčímu soudu pěti soudů ustavený předsedou Vrchního soudu Mnichov.

SEVERNÍ PORÝNÍ-VESTFÁLSKO – Westdeutscher Rundfunk WDR

Rundfunkrat WDR má celkem 43 členů, jsou voleni na období 6 let, vysílající organizace mohou délku mandátu pro svého člena zkrátit, zároveň mají právo jmenovat náhradníka, který ho v době nepřítomnosti může na zasedáních zastoupit. Nominovaní členové by měli mít „znalosti z oblasti R a TV vysílání“ a jejich úkolem je „zastupovat zájmy veřejnosti“. Jednání mohou být přítomni s hlasem poradním dva zaměstnanci WDR, vyslaní prostřednictvím samosprávy (Personalrat). Rundfunkrat má právo vydat statut WDR, vybírá členy výborů. 

Složení Rundfunkrat:

13 členů je voleno zemským sněmem v poměru zastoupení jednotlivých stran, vypočteno Hondtovou metodou, Při rovnosti poměrů u jmenování posledního člena rozhoduje předseda zemského sněmu, až devět z těchto třinácti členů mohou být poslanci evropského, spolkového nebo zemského parlamentu.

17 dalších členů jmenovaných společenskými skupinami a institucemi:

1. evangelickou církví Severního Porýní-Vestfálska,

2. katolickou církví,

3. zemskými svazy židovských kulturních svazů Severního Porýní-Vestfálska a obcí v Kolíně n.Rýnem,

4. Německým svazem odborů, zemská organizace Severního Porýní-Vestfálska,

5. Německý svazem úředníků, zemský svaz Severního Porýní-Vestfálska,

6. Zemským sdružením zaměstnavatelských svazů Severního Porýní-Vestfálska,

7. Sněmem řemeslníků Severního Porýní-Vestfálska

8. Vestfálským a Rýnským zemědělským svazem,

9. Sněmem měst Severního Porýní-Vestfálska, Svazem měst a obcí Severního Porýní-Vestfálska a Sněmem zemských krajů Severního Porýní-Vestfálska,

10. pracovním společenstvím vrcholných svazů sociální péče Severního Porýní-Vestfálska,

11. zemským pracovním společenstvím Svazů pro rodinu a Rady žen Severního Porýní-Vestfálska,

12. zemským Sportovním svazem Severního Porýní-Vestfálska,

13. centrálou ochrany spotřebitelů Severního Porýní-Vestfálska a zemskými svazy spotřebitelů,

14. zemskými svazy Severního Porýní-Vestfálska, zřízenými v souladu se spolkovým zákonem  o ochraně přírody,

15. zemským Kruhem mládeže Severního Porýní-Vestfálska,

16. Svazem domoviny, Rýnským svazem památkové péče, a vestfálským Svazem domoviny,

17. Sociálním svazem Německa, zemským svazem Severního Porýní-Vestfálska.

10 dalších členů je vybíráno z oblasti publicistiky, kultury, umění a vědy:

1. spojeným odborovým svazem ver.di, zemská organizace Severního Porýní-Vestfálska, odborná skupina, odborná skupina literatura – Svaz německých spisovatelů,

2. Družstvem německých divadelních umělců, zemský svaz Severního Porýní-Vestfálska,

3. zemskou Hudební radou Severního Porýní-Vestfálska,

4. spojeným odborovým svazem ver.di, zemská organizace Severního Porýní-Vestfálska, odborná skupina žurnalistika,

5. Německým svazem žurnalistů, zemský svaz Severního Porýní-Vestfálska,

6. spojeným odborovým svazem ver.di, zemská organizace Severního Porýní-Vestfálska, odborná skupina rozhlas, film a audiovizuální média,

7. Filmovým byrem Severního Porýní-Vestfálska a Svazem televizního, filmového a video průmyslu a Svazem filmových a televizních producentů Severního Porýní-Vestfálska,

8. spolkovým Svazem výtvarných umělců, zemský svaz Severního Porýní-Vestfálska,

9. zemským Svazem lidových škol Severního Porýní-Vestfálska,

10. Zemskou konferencí rektorů Severního Porýní-Vestfálska a Zemskou rektorskou konferencí odborných vysokých škol Severního Porýní-Vestfálska.

po jednom členu mají zástupci ze společenských skupin: starších lidí, tělesně postižených lidí a zahraničních spoluobčanů.

Rundfunkrat tvoří výbory z vlastních členů

- programový výbor,

- rozpočtový a finanční výbor,

plus další výbory podle potřeby. Na jednání těchto výborů může být přítomen s hlasem poradním jeden zástupce podnikové samosprávy.

Rundfunkrat  zasedá alespoň osmkrát ročně, zasedání lze svolat na základě žádosti čtvrtiny členů nebo na základě žádosti intendanta, vždy pouze s určeným předmětem jednání. Jednání jsou neveřejná, Rundfunkrat však může rozhodnout o jejich veřejnosti.

Dvě třetiny všech hlasů jsou třeba ke schVálení statutu (na jehož vytvoření se může podílet intendant), odvolání intendanta a členy správní rady.

Zemská vláda má oprávnění poslat na každé zasedání Rundfunkrat  a jejích výborů – s výjimkou programového výboru – svého zástupce s pRávem vystoupit v diskusi. O účasti dalších osob rozhoduje statut.

Správní rada má devět členů s funkčním obdobím šest let, sedm členů volí Rundfunkrat, dva dodává samospráva (Personalrat). Z toho musejí být čtyři ženy. Maximálně dva členové správní rady mohou být poslance evropského, spolkového nebo zemského parlamentu.

Členové správní rady mají právo na diety. cestovné, nocležné a náhradu dalších výdajů podle statutu.

Správní rada dohlíží na řízení WDR „s výjimkou programových rozhodování“. Schvalují zaměstnanecké smlouvy náměstků, smlouvy o tarifech, změny organizačního uspořádání, úvěry, mimořádné výdaje apod.

Správní rada zasedá nejméně osmkrát do roka. Správní rada je usnášeníschopná při pěti lidech, z nichž jeden ovšem, musí být ze samosprávy. Jednání je přítomen intendant, jednání nejsou veřejná.

Intendant má funkční období 6 let.

WDR má ještě jeden orgán –dvanáctičlenný Schulrundfunkausschuss, který dohlíží na výrobu a vysílání vzdělávacích pořadů, a který je částečně jmenován Rundfunkrat a odbornými organizacemi.

Zákon WDR  předpokládá profesní sdružování v rámci organizace, programoví pracovníci a redaktoři volí „Zastoupení redaktorů“, které řeší konflikty mezi vedením a programovými pracovníky

BRÉMY - Radio Bremen

Rundfunkrat – složení 35 členů, funkční období 4 roky, čestná funkce, pouze náhrada výdajů  (podle § 8 a 9  Radio-Bremen-Gesetz)

- jeden člen zvolen senátem svobodného hanzovního města Brémy

- jeden člen zvolen magsitrátem města Bremerhaven

- jeden člen  městského zastoupení pro vědu a kulturu

- jeden člen zvolen zastupitelským sborem města Bremerhaven

- jeden zástupce učitelů Brém nebo Bremerhaven, v pravidelném střídání, zvolený Radou škol

- jeden zástupce rodičů Brém nebo Bremerhaven, v pravidelném střídání, zvolený Ústředním poradním sborem rodičů

- jeden člen za německé Sdružení ochrany přírody, zemský svaz Brémy

- jeden člen za vysoké školy spolkové země Brémy, zvolený rektory vysokých škol spolkové země Brémy

- jeden člen evangelické církve

- jeden člen katolické církve

- jeden člen židovské obce spolkové země Brémy

- dva členové německých odborových svazů

- jeden člen německých zaměstnaneckých odborů

- jeden člen Svazu podnikatelů spolkové země Brémy

- jeden člen Obchodní komory Brém nebo Bremerhaven, v pravidelném střídání

- jeden člen Živnostenské komory

- jeden člen Dělnické komory

- jeden člen Zaměstnanecké komory

- jeden člen Brémského Kruhu mládeže

- jeden člen zemského sportovního svazu

- dvě členky ženských organizací spolkové země Brémy, zvolené Brémským Výborem žen a zemskou Radou žen spolkové země Brémy

- jeden člen zemské Hudební rady

- jeden člen brémského Spolku žurnalistů

- jeden člen Německé unie žurnalistů

- jeden člen Družstva divadelních umělců spolkové země Brémy

- tři členové politických stran a volebních sdružení (určených podle výsledků voleb, počet může být rozšířen, aby poměr byl dodržen)

- pět dalších členů, které volí kulturní výbor městského parlamentu čtyř pětinovou většinou (nesmějí být členy brémské exekutivy)

Zaměstnanci Radio Bremen nesmějí být členové Rundfunkrat. Jejich samospráva však může vyslat na zasedání tři členy s hlasem poradním.

Rundfunkrat volí intendanta s funkčním obdobím na 5 let, smlouvu s ním uzavírá správní rada. Odvolat ho lze dvoutřetinovou většinou všech členů

Správní rada – devět členů (z toho musí být čtyři ženy), funkční období 4 let

- 6 členů volí Rundfunkrat

- 3 členy volí zaměstnanci Radio Bremen (navrhují odborové svazy a samospráva, musí to být zaměstnanci, kandidaturu musí svými podpisy podpořit nejméně 5 procent zaměstnanců)

Správní rada se musí scházet nejméně jednou za dva měsíce, svolává se kdykoli o to požádají alespoň tři členové. Výkon funkce je čestný, členové správní rady dostávají jen  náhradu výdajů.

Intendant pracuje s direktory v počtu 2-3, které si vybere intendant a schvaluje mu je rada.

BERLÍN/BRANIBORSKO - RBB - Rundfunkanstalt Berlin-Brandenburg 

(založený státní smlouvou mezi spolkovými zeměmi Berlin a Brandenburg)

Rundfunkrat (dle §14) – skládá se ze 30 členů

1. jeden člen evangelické církve

2. jeden člen katolické církve

3. jeden člen židovské obce v Berlíně a Braniborsku

4. jeden člen sdružení podnikatelských svazů Berlín-Braniborsko

5. jeden člen Německého odborového svazu

6. jeden společný člen odborového svazu služeb, svazu žurnalistů Berlína a Německého svazu žurnalistů, zemská organizace Braniborsko

7. jeden společný člen Německého svazu úředníků Berlín a Německého svazu úředníků Braniborsko

8. jeden zemských konferencí rektorů Berlína a Braniborska

9. jeden člen Akademie umění

10. jeden společný člen zemské Hudební rady Braniborsko a německé Hudební rady Berlín, Filmového svazu Braniborsko a Berlínského filmového a televizního svazu,

11. jeden člen zemských sportovních svazů Berlína a Braniborska

12. jeden člen Ligy vrcholných svazů ústavů sociální péče Berlína a Braniborska,

13. jeden člen zemské Rady žen Berlín a Rady ženské politiky Braniborsko,

14. jeden člen zemských Kruhů mládeže Berlína a Braniborska,

15. jeden člen Komunálních vrcholových svazů Braniborska,

16. jeden člen Rady starosty Berlína,

17. jeden člen zemského Svazu zemědělců Braniborsko,

18. jeden člen Průmyslových a obchodních komor Berlína a Braniborska,

19. jeden člen Řemeslnických komor Berlína a Braniborska,

20. jeden člen Svaz Lužických Srbů v Braniborsku

21. jeden člen zahraničních obyvatel Berlína a Braniborska nominovaný pověřenci pro cizince Berlína a Braniborska,

22. jeden člen zemských svazů Berlína a Braniborska, zřízených v souladu se spolkovým zákonem o ochraně přírody,

23. jeden člen Zemského rodičovského výboru Berlín a Zemskou rodičovksou radou Braniborska,

24. sedm osobností veřejného života, zvolených existujícími frakcemi v zemském sněmu Braniborsko (3 členové) a poslanecké sněmovny Berlína (4 členové), členové nemusí být členy zastupitelských sborů, jejich poměr se určí Hondtovou metodou.

Rundfunkrat je svolána nejméně jednou za čtvrt roku, nebo na žádost čtvrtiny členů, nebo na žádost intendanta. Na zasedání jsou zváni zástupci správní rady a intendanti, zaměstnanci zde mohou mít dva zástupce s hlasem poradním. Zasedání jsou veřejná, veřejnost však může být z jednání vyloučena. Členové mají nárok na náhradu výdajů ve výši „určené statutem“.

Správní rada má osm členů, z toho nejméně tři ženy, sedm z nich volí Rundfunkrat, jeden člen je nominován zaměstnanci prostřednictvím tzv. Personalrat. Funkční období: čtyři roky. Správní rada se schází nejméně jednou za dva měsíce, zasedání nejsou veřejná. Členové mají nárok na náhradu výdajů ve výši „určené statutem“.

Intendant je volen Rundfunkrat v tajné volbě na pětileté funkční období, na jeho místo je vypisována veřejná soutěž, má právo si vybrat své náměstky.

3.4. Podíly jednotlivých francouzských televizních programů na publiku
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zdroj: příloha návrhu zákona o státním rozpočtu na rok 2004, příloha Culture et communications <www.senat.fr/rap/103-073-307/103-073-30712.html>

3.5. Smlouva o službě mezi Ministerstvem komunikací a Radiotelevisione Italia na léta 2003-2005 (stručná informace)

<www.segretariatosociale.rai.it/INGLESE/regolamenti/contratto2003E.html> anglická verze

<http://www.segretariatosociale.rai.it/regolamenti/contratto2003.html> italská verze

(Contratto di servizio 2003-2005 tra il Ministero delle Comunicazioni e la RAI- Radiotelevisione Italiana S.p.A.)


Smlouva má 25 stran, přes 60 tisíc znaků a dělí se do sedmi hlavních kapitol. Jejich obsah je následující:

I. VŠEOBECNÉ PRINCIPY

článek 1. Poslání veřejného rozhlasu a televize

článek 2. Kvalita služeb

II. ROZHLASOVÉ A TELEVIZNÍ SLUŽBY: ŽÁNRY

článek 3. Televizní služby

článek 4. Rozhlasové služby

III. SPECIÁLNÍ SLUŽBY

článek 5. Obsah teletextu

článek 6. Televizní pořady pro děti a mládež

článek 7. Pořady sociálního charakteru pořady věnované postiženým

článek 8. Vzdělávací činnosti

článek 9. Televizní programy pro zahraničí

článek 10. Účast v mezinárodních aktivitách

článek 11. Italská a evropská audiovizuální produkce

článek 12. Iniciativy podporující místní kulturu a chránící jazykové menšiny

článek 13. Parlamentní program

článek 14. Speciální dopravní služby

IV. TECHNOLOGIE, VÝZKUM A EXPERIMENTY

článek 15. Kvalita služeb a technická dostupnost

článek 16. Pokrytí televizním vysíláním

článek 17. Pokrytí rozhlasovým FM vysíláním

článek 18. Pokrytí rozhlasovým AM vysíláním 

článek 19. Autorizace provozovat systém vysílačů

článek 20. Užívání mobilní telekomunikace

článek 21. Provozování „Programme Booking Centre“ (pronajímání přenosových kapacit)

článek 22. Stavba a údržba vysílačů

článek 23. Testování a zavádění digitálního televizního a rozhlasového vysílání

článek 24. Výzkum a inovace

článek 25. Multimediální služby

článek 26. Služby šířené satelitem

V. FINANCOVÁNÍ A EKONOMICKO-FINANČNÍ ŘÍZENÍ

článek 27. Ekonomická kritéria řízení

článek 28. Předplatitelské poplatky

článek 29. Výběr předplatitelských poplatků

VI. MONITORING, DOHLED A POKUTY

článek 30. Stálý poradní sbor pro pořady sociálního charakteru

článek 31. Monitoring a dohled

článek 32. Sankce

článek 33. Spolupráce s auditem, kontrolou a parlamentními inspekcemi

VII. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

článek 34. Aktualizace smlouvy

článek 35. Začátek a ukončení platnosti

Uvedený seznam poskytuje základní orientaci o obsahu smlouvy, který nese podpisy ministra komunikací a předsedy Správní rady RAI.

Ve věci poslání vysílání veřejné služby se ve smlouvě opakují známá obecná kritéria. Jejich specifikace zaplňuje dvě stránky textu. Formální i obsahovou kvalitu poskytovaných služeb by měla sledovat jednak vnitřní kontrola, jednak průzkumy veřejného mínění a také čtyřčlenný výbor zřízený Ministerstvem komunikací se dvěma zástupci spotřebitelských svazů a dvěma zástupci RAI.

Televizní služby jsou vyjmenovány hlavně žánrově s některými kvantitativními ukazateli. Tak například televizní vysílání by mělo probíhat nejméně na třech programech, od šesti hodin ráno do půlnoci by mělo obsahovat nejméně 65 procent pořadů vyjmenovaných v předchozích odstavcích jako pořady veřejného zájmu. Na třetím programu RAI3 tato kvóta činí 80 procent. 

Od 7.00 do 22.30 se mají vysílat pořady vhodné pro „rodinné sledování“, v tomto časovém období musí být nejméně 10 procent pořadů určených speciálně pro děti. Nejméně 20 procent výnosu z koncesionářského poplatku musí být investováno do výroby italských nebo evropských děl, z toho nejméně 40 procent na výrobu kinematografických filmů a 8 procent na výrobu animovaných děl pro děti. Pokud RAI zdůvodní nemožnost naplňovat tyto kvóty, může je ministerstvo komunikací změnit. 

RAI rovněž má povinnost přenášet jednání parlamentu na zvláštních programech určených k šíření satelitem a internetem. Rozhlas RAI má povinnost přenášet dopraní informace. Smlouva řeší rovněž pravidla provozování sítě vysílačů a telekomunikačních prostředků RAI a zavazuje RAI k podpoře digitálního vysílání. Kromě jiného ukládá RAI digitalizovat její archivy, informace o nich by měly být zpřístupněny veřejnosti.

V ekonomické části je RAI zavazována k udržení vyrovnaného rozpočtu a zároveň k jasnému oddělení hospodaření s veřejnými prostředky a s prostředky získanými komerční činností. Smlouva slibuje periodické navyšování poplatku dle průběhu inflace a podle potřeb mimořádných projektů. Finanční potřeby RAI budou zkoumány komisí složenou ze zástupců Ministerstva komunikací, Ministerstva financí a RAI.

Smlouva zároveň zmiňuje vytvoření „Permanentního poradního sboru“ (Sede permanente di confronto), který má sloužit jako kontaktní konzultativní orgán zprostředkující komunikaci mezi RAI a Ministerstvem komunikací a také mezi RAI a parlamentní komisí. Poradní sbor má 24 členů, z nichž 12 jmenuje Ministerstvo komunikací  z řad „výborů, rad a neziskových organizací celostátního významu“ a 12 jmenuje RAI. Členové dalších neziskových organizací se mohou účastnit zasedání poradního sboru jako hosté.

Plnění úkolů smlouvy monitoruje Ministerstvo komunikací, které jednou ročně o plnění smlouvy podává zprávu parlamentní komisi. Ze smlouvy vyplývá, že ministerstvo má právo vydávat předběžná opatření a sankce při jejím neplnění.

3.6. Podíl na trhu (na publiku) televizních programů v Polsku v roce 2002
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zdroj: Výroční zpráva K

<http://krrit.bip.ornak.pl/pl/bip/spraw_krrit/sprawozdania_2003/px_inf2002r2.rtf>

3.7. Podíl finských televizních programů na publiku v roce 2002
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zdroj: Výroční zpráva YLE <http://www.yle.fi/fbc/YLE_Annual%20Report_2002.pdf>

3.8.  Podíly na sledovanosti (na trhu) rakouské televize v letech 1996-2003

věková skupina dospělí od 12 let
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3.9. Sazby rozhlasového a televizního poplatku v Rakousku, platné v roce 2004
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3.10. Sledovanost maďarských televizních programů – veškerá populace (do 3.Q 2004)
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Audience share – podíl na publiku, tj. rozdělení sledovanosti mezi jednotlivé vysílané programy u populace, která právě sleduje televizi.

Komerční televize RTL Klub a TV2 začaly vysílat na podzim 1997.

3.11. Sledovanost maďarských televizních programů – osoby ve věku 18-49 let

(do 3.Q 2004)
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Audience share – podíl na publiku, tj. rozdělení sledovanosti mezi jednotlivé vysílané programy u populace, která právě sleduje televizi.

Komerční televize RTL Klub a TV2 začaly vysílat na podzim 1997.

3.12. Podíly na publiku v Belgii (Sever –vlámské televize) 1997-2004
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zdroj:  <http://www.audimetrie.be/audiences/N-MSOVER.htm>

3.13. Podíly na publiku v Belgii (Jih –valonské televize) 1997-2004
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zdroj: <http://www.audimetrie.be/audiences/S-MSOVER.htm>

3.14. Koncesionářský poplatek v Dánsku v letech 2003-2006

Poplatek vyjádřený v euro

€
2003
2004
2005
2006

barevný TV + R
283
289
295
301

černobílý TV + R
182
186
190
194

rozhlasový přijímač
41,8
42,6
43,5
44,5

Počet domácností platících poplatek byl k lednu 2003 2,247 miliony, z čehož vyplývá, že poplatek platilo 91 procent všech dánských domácností

zdroj:Facts on DR, Viz <http://www.dr.dk/omdr/pdf/FACTS-2003-PDF_.pdf>
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Údaje jsou za rok v dánských korunách 100 DKK = 13,42 euro v březnu 2004,

ceny jsou včetně DPH, která v Dánsku činí 25 procent

3.15. Sledovanost televizních programů ve Švédsku v letech 2002 a 2003

(podíl na publiku/sledované minuty)

[image: image9.png]TV channel shares (per cent) and viewing time per day (minutes) during 2003
and 2002 for the entire population
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TV channel shares (per cent) and viewing time per day (minutes) during 2003
and 2002 for viewers in the 12 - 59 year target group

SVT1 SVI2 TV3 1V4 1V4 Kanals Other AIl
Plus

5 06 111 164 100

9 0 104 148 100

03 Share 217 119 128 25,
02Share 236 135 11.9 25

03Minutes 30 17 18 36 1 15 23 139
O2Minutes 32 18 16 35 0 14 20 137

‘Source: MMS - Hot Time detal)




Nahoře: výsledky pro celou populaci.

Dole: výsledky pro věkovou skupinu 12-59 let.

zdroj: Výroční zpráva TV4 na adrese <http://hugin.info/1241/R/933317/128424.pdf>

3.16. Sledovanost televizních programů v Litvě – únor 2004, populace 4+

zdroj: www.tns.gallup.lt, počet peoplemetrů: 850
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Veřejnoprávní televize: LTV

Celostátní komerční televize: TV3, LNK a TV4

*) PBK – Pervyj Baltijskij Kanal je k dsipozici pouze na kabelu

**) TV1 začala vysílat 20. prosince 2003
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ARD-Werbung SALES & SERVICES KIKA bis Oktober 2002in eine Frequenz.



3.17. Přehled výše ročních poplatků (R+TV) u sledovaných zemí 

Podíl příjmů z reklamy a sponzoringu na krytí výdajů

*U Rakouska je uvedena výše poplatku včetně jeho složek, které neplynou do ORF, ale do rozpočtů zemí a federace. (Viz text na str.30)
3.18. Postavení televizí veřejné služby na televizním trhu sledovaných zemí

(odkazy na zdroje údajů jsou v jednotlivých kapitolách)
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RADIO-EMPFANGSEINRICHTUNGEN

[E— Radio- | Femsen- Radio- “Kunst- Landes-

gebihr gebiihr entgelt forderung abgabe

einzuheben fiir BMF ORF Bund/lénder’ | Linder”
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* U Slovenska je použit odhad vycházející z průměrných hodnot deníčkových výzkumů STV a TV Markíza.
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